
 

 
 
Procès-verbal de la 23e Conférence des présidentes et présidents 
de PLUSPORT Sport Handicap Suisse 
 
 
Aux  
présidentes, présidents et représentants des  
- clubs sportifs 
- associations cantonales 
- fédérations 
- membres collectifs 
 
ainsi qu’aux 
- membres du Comité 
- Président d’honneur 
- collaboratrices et collaborateurs du Bureau   
 
 
Date   Samedi 22 janvier 2011 
Heure    10h30  
Lieu    Maison du Sport, Ittigen près de Berne 
Procès-verbal   Maria Huber / Anita Städler 
 
 
 

Ordre du jour 
 

1.  Ouverture de la conférence, souhaits de bienvenue du Président 

2.  Adoption du procès-verbal de la CP du 16.01.2010 

3.  Atelier sur le thème „Développement du sport chez PLUSPORT“ 

4.  Perspectives PLUSPORT 2011  

5.  Informations sur la période contractuelle 2011–2014  

6.  Présentation du nouveau modèle de participation à la collecte de fonds auprès des PME 

7.  Budget 2011: réponse aux questions posées par écrit et adoption 

8.  Elections au Comité à l’occasion de l’AD 2011: rapport intermédiaire de la Commission de 

sélection 

9.  PLUSPORT-Academy: bilan intermédiaire et premiers rapports d’expériences  

10. Divers, présentation de l’AD 2011 à Ennenda, enquête 

11. Conclusion et clôture  
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1. Ouverture de la conférence et bienvenue 
 
Kannarath Meystre, Président de PLUSPORT Sport Handicap Suisse ouvre la séance à 10h32 
et souhaite la bienvenue à la Maison du Sport aux participants de la 23e Conférence des 
présidentes et présidents de PLUSPORT Sport Handicap Suisse. Il salue plus particulièrement le 
Président d’honneur, Christian Lohr. Le nouveau directeur de Special Olympics, Bruno Barth, 
adressera quelques mots aux participantes et participants durant cette journée. Il souhaite la 
bienvenue aux intervenants, Hanspeter Sigrist du Club alpin suisse (CAS) et Bernhard Rentsch de 
la Fédération suisse de gymnastique (FSG) et se réjouit du soutien qu’ils apporteront à l’atelier.  
Sulpice Piller est chargée de la traduction simultanée. 
 
Les assistantes de direction, Maria Huber et Anita Städler, rédigeront le procès-verbal et, pour ce 
faire, les débats seront enregistrés.  
 
Le Président constate que les documents de la Conférence des présidentes et présidents de cette 
année ont été envoyés dans les délais impartis. L’invitation et les différentes annexes publiées sur 
Internet pouvaient être téléchargées. La conférence peut donc se tenir de la manière régle-
mentaire conformément aux Statuts. Il espère qu’un échange actif et direct aura lieu entre le 
Bureau et les présidentes et présidents.  
 
Il termine en souhaitant la bienvenue aux collaboratrices et collaborateurs du Bureau, qui sont 
presque au complet.   

L’animation de la conférence a de nouveau été confiée à Hanni Kloimstein. 

 

Hanni Kloimstein, responsable du ressort Marketing & Communication de PLUSPORT Sport 
Handicap Suisse, salue les personnes présentes et se réjouit de pouvoir à nouveau accompagner 
la conférence. Le thème „Des traditions aux tendances“ sera traité par l’atelier. Elle cite à ce 
propos le philosophe, historien et essayiste polonais, Leszek Kolakowski: 
 
„Folgten wir nur der Tradition, lebten wir noch immer in Höhlen;  
folgten wir nur dem Fortschritt/Trend, wäre dies bald wieder der Fall.“ 
 
(Nous vivrions encore dans des cavernes si nous nous contentions de suivre les traditions. Nous y 
retournerions si nous ne faisions que suivre les tendances et les progrès). 
 
Hanni Kloimstein résume brièvement les objectifs de la journée:  
 

o se mettre au courant  
o échanger des idées 
o se divertir  
o s’inspirer des tendances 

 
 
et conclut en souhaitant à tous une journée aussi intéressante que divertissante.  
 
Elle présente ensuite les membres du Comité et les collaboratrices et collaborateurs du Bureau qui 
sont présents.   
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2. Adoption du procès-verbal de la CP du 16.01.2010 

 
René Will, Directeur de PLUSPORT Sport Handicap Suisse, souhaite à son tour la bienvenue aux 
participants. Christof Baer, responsable du ressort Sport d’élite, ne peut malheureusement pas 
assister à la conférence, il accompagne nos athlètes aux championnats du monde de ski à 
Sestrière. Le sportif d’élite, Thomas Pfyl, a déjà remporté trois médailles de bronze. Il souhaite à 
l’équipe beaucoup de succès encore à ces championnats.  
 
Les personnes suivantes se sont proposées comme scrutatrices ou scrutateurs:  

• Rixt de Jong, vice-présidente, Sport Handicap Appenzell - Section Mittelland 

• Margot Locher, directrice technique, responsable du groupe de sport-handicap de Reinach 

• Thomas Seeburger, caissier, club de sport-handicap de Zurich BSCZ  
 
La liste des candidats est close. 
 

Les candidats proposés sont élus par applaudissement. 

 
 
René Will annonce la situation en matière de droits de vote:  
 
Présents:                                175 
Majorité absolue: 88 
Majorité des 2/3:    117 

 
 
Kannarath Meystre constate que le procès-verbal a été envoyé dans les délais.  
 
En l’absence de questions ou de suggestions de modifications, le procès-verbal est soumis au 
vote:  
 

Le procès-verbal 2010 est adopté à l’unanimité. 

 
 
Kannarath Meystre remercie les rédactrices du procès-verbal, Maria Huber et Anita Städler. 
 
 
3. Atelier sur le thème „Développement du sport chez PLUSPORT“ 
 
Hanni Kloimstein aborde le sujet des ateliers et demande à Hanspeter Sigrist, chef du sport de 
haut niveau du Club alpin suisse de s’avancer.  
 
Un petit film est montré en introduction.  
 
Hanspeter Sigrist salue l’assemblée et se réjouit de pouvoir apporter sa contribution aux ateliers. Il 
est employé à 60 % en tant que responsable du sport de haut niveau. Il s’occupe aussi de la 
formation et il est propriétaire d’une salle d’escalade, ce qui lui a permis de développer cette 
discipline et de la faire entrer dans le sport d’élite.   
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A l’aide d’une présentation, il montre qu’il serait possible de positionner ce sport très „tendance“ 
dans une association traditionnelle comme le CAS.   

 

[[Sa présentation PowerPoint est jointe au procès-verbal. (Remarque de la rédactrice du procès-verbal)]] 

 

Hanni Kloimstein remercie pour ces propos et explique que nous allons nous aussi proposer de 
plus en plus ce sport. Durant la pause-déjeuner, AS Fair Play fera une démonstration sur le mur 
d’escalade dans la „Hall of fame“.  

 

Elle salue ensuite Bernhard Rentsch de la Fédération suisse de gymnastique, ressort Marketing & 
Communication. Depuis quelque temps, PLUSPORT collabore étroitement avec la FSG. Cette 
année, PLUSPORT sera représentée par des sportives et sportifs à la Gymnaestrada de 
Lausanne.  

 

Bernhard Rentsch constate qu’il y a de nombreux parallèles entre le CAS, PLUSPORT et la FSG. 
Même la très traditionaliste FSG doit suivre quelques tendances pour pouvoir répondre aux 
exigences du marché.  

 

[[La présentation PowerPoint de B. Rentsch est jointe au procès-verbal. (Remarque de la rédactrice du procès-
verbal)]]  

 

René Will remercie pour ces exposés très stimulants et pour les remarques intéressantes et 
constructives. PLUSPORT aussi doit continuer à se développer. On en a discuté de manière 
engagée à la dernière Assemblée des délégués et PLUSPORT entend poursuivre le dialogue à la 
présente CP afin de pouvoir affronter tous ensemble l’avenir avec résolution.  

 

Hanni Kloimstein aborde la question des ateliers et souhaite un échange fructueux.  

 

Les thèmes sont: 

 

Les offres sportives – aujourd’hui et demain 

• Est-ce que notre offre est suffisamment attractive? 

• Quelles sont les tendances qui pourraient compléter nos traditions? 

• Quel développement est possible chez nous? 

 

Extrait des différents points de vue exprimés dans les ateliers:  

- La plupart des clubs sont favorables aux nouvelles disciplines sportives 

- Les responsables sont préoccupés par le financement et la formation des monitrices et 
moniteurs 

- Nécessité d’interpeller et d’engager davantage la jeune génération 

- Collaboration avec les fédérations sportives des environs (p. ex. organiser des tournois 
d’essai mixtes) 

- Lier davantage les sportives et sportifs au club par des manifestations  

- Combiner les offres 

- Diminution du nombre de membres due à la surenchère d’offres (par les institutions) 
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Importance et rôle du comité des clubs dans le développement du sport? 

• Quel rôle jouent les fonctionnaires/comités/directions d’associations et de fédérations dans 
le développement du sport?  

 

Extrait des différents points de vue exprimés dans les ateliers:  

- Etre ouvert aux nouveautés 

- Motiver les moniteur/rices et le comité  

- Encourager, développer et améliorer la coopération avec des institutions et autres 
fédérations  

- Trouver de nouvelles têtes pour le comité  

- Développer encore la collaboration entre la fédération et les clubs 

- Proposer davantage de disciplines sportives à la mode dans la formation 

 

 

Les risques et les bénéfices d’une adaptation aux tendances?  

 

Extrait des différents points de vue exprimés dans les ateliers:  

- On manque de sportives 

- Absence de responsables pour de nouvelles activités 

- Utiliser les possibilités offertes par des postes externes 

- Manque de moyens financiers 

- Les tendances viennent des jeunes  

 

 
René Will à propos du développement ultérieur de la fédération: les progrès de PLUSPORT 
dépendent aussi de l’intensification du développement du sport. Et pour cela, il faut de la 
motivation, des incitations et parfois même un peu de souffrance. En tous les cas, on a besoin des 
moyens correspondants et, enfin et surtout, des structures nécessaires. Plusieurs changements 
ont déjà été entrepris en ce sens au Bureau. Nous avons toutefois constaté que les clubs sportifs 
s’engagent différemment en ce qui concerne le développement du sport, ce qui tient certainement 
aussi aux différences entre les directeurs techniques. Dans certains groupes sportifs, les 
responsables discutent de manière intensive de ce sujet mais sans impliquer le comité. Dans 
certains clubs, le directeur technique se préoccupe activement du développement du sport, dans 
d’autres, il est chargé avant tout de questions administratives. Ayant cherché d’autres possibilités 
pour pouvoir prendre en compte le développement du sport dans la fédération, nous avons eu 
l’idée suivante:  
 
Le coordinateur sportif 
 

Le coordinateur sportif peut se voir comme une nouvelle fonction dans le club, qui pourrait dans 
certains cas être exercée par le directeur technique. Le coordinateur sportif pourrait servir 
d’interface entre les moniteurs sportifs, le comité, la fédération, d’autres clubs et postes externes. 
Ce qui permettrait d’assurer durablement le développement du sport. Notre intérêt est d’avoir 
l’opinion à ce sujet des présidentes et présidents. Il demande donc de discuter les questions 
suivantes à chaque table et de consigner les points de vue par écrit:  
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Coordinateurs sportifs 

• Nécessité et faisabilité – Comment concrétiser cette idée? 

 

Extrait des différents points de vue exprimés dans les ateliers: 

- C’est le directeur technique qui est responsable du développement du sport 

- Cela n’a d’intérêt que pour les associations cantonales et les gros clubs   

- Les ressources humaines font défaut 

- La fédération doit assurer la formation  

- Fonction ciblée sur le marketing et la gestion de projets 

- Comment assurer le financement? 

 

 

Resumé des interventions: 

 

Hanspeter Sigrist explique qu’il y a une foule de points de vue. Les besoins sont visiblement très 
divers. Il propose à PLUSPORT une collaboration dans le domaine „escalade“. PLUSPORT 
apporterait son savoir-faire dans la gestion de personnes avec un handicap tandis que le CAS 
mettrait ses compétences techniques à disposition. Cela permettrait de tirer parti des synergies. 

 

Hanspeter Rentsch nous souhaite un turnaround réussi et nous rappelle qu’il est plus important 
d’agir que de réagir.  

 

René Will remercie pour cette remarque très à propos. Ursula Winter, Vice-présidente de 
PLUSPORT Sport Handicap Suisse et Franziska Eastus, membre du Comité de PLUSPORT Sport 
Handicap Suisse remercient les intervenants avec une petite attention.  

 

Hanni Kloimstein salue les sportives et les sportifs de l’Association de rafroball sous la direction de 
Isabelle Clivaz, de Sport Handicap Sierre. Le rafroball est pratiqué à la Journée PLUSPORT à 
Macolin à l’Axpo Kids and Family Day. Les participantes et participants auront la possibilité de 
suivre un match de démonstration et de s’essayer au rafroball pendant la pause-déjeuner dans la 
petite halle „Stadion Olympia“.  

 

Isabelle Clivaz explique que cette discipline a été fondée par quatre conducteurs de fauteuil 
roulant passionnés de foot. Ils ont repris les règles du handball, du football et du basket-ball, les 
premières lettres de leurs noms de famille et cela a donné une nouvelle discipline sportive 
passionnante. Isabelle Clivaz rappelle que toute personne handicapée ou non handicapée peut s’y 
mettre. Elle se réjouit de pouvoir présenter ce sport en live durant la pause du déjeuner.  

 

Suit un petit film qui rappelle les principales règles. [[(Ces règles sont disponibles chez PLUSPORT. Remarque de 

la rédactrice du procès-verbal)]]  

 

René Will demande à Nicolas Mani, responsable de l’antenne romande et à Mark Wiesendanger 
du Bureau de Volketswil de s’avancer et les présente comme les premiers interlocuteurs des 
clubs. Ils occupent tous les deux une fonction d’interface entre les clubs, la fédération et des tiers 
(comme le CAS et la FSG). Cela permet de s’assurer que les problèmes et les demandes des 
clubs sont pris en compte et résolus. Le message est:  
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Nous sommes à vos côtés en tout temps pour des conseils. Ce n’est qu’avec une base 
solide que nous pourrons affronter l’avenir avec succès et le succès de la fédération 
dépend étroitement de celui des clubs.  

 

Hanni Kloimstein invite les visiteuses et visiteurs à une pause-déjeuner sportive et active. Sont 
prévus à cet effet: 

 

� Une présentation de la Gymnaestrada avec Katharina Fischer, Uster / Sämi Winter, 
Zofingen / Yvonne Volery, Fribourg  

 

� Une démonstration d’escalade avec AS Fairplay 

 

� Une démonstration de rafroball avec Isabelle Clivaz  

 

[[Pause-déjeuner jusqu’à 13.50 h.]] 

 

 

4. Perspectives PLUSPORT 2011 

 

René Will et Ursula Winter informent l’assemblée des activités 2011. Plusieurs points forts sont au 
programme.  

 

Ursula Winter annonce que la prochaine Assemblée des délégués se déroulera le 21 mai 2011 à 
Ennenda/GL. Les élections au Comité auront également lieu ce jour-là.  

 

René Will rappelle que PLUSPORT fêtera cette année le 50e anniversaire de la Journée 
PLUSPORT à Macolin. Pour célébrer l’année dernière le 50e jubilé de PLUSPORT, la Journée 
PLUSPORT fut élargie et des activités additionnelles proposées par nos clubs sportifs. Or, 
redonner à cette journée une telle ampleur dépasserait les capacités de tous les participants. Ce 
qui n’empêche pas d’offrir un programme intéressant cette année.  
 
En 2010, la réunion des cadres s’est tenue avec les responsables des clubs, des camps et du 
ressort Formation sous la devise „Meet and Move“. Ce fut un véritable succès. On envisage donc 
de répéter cette manifestation tous les trois ans. Cette année, une réunion des moniteurs est 
prévue en octobre et une réunion des responsables de camps sportifs en novembre.  

 

 

Ursula Winter: Le processus stratégique sera poursuivi.  

 

René Will: la fédération attache une grande importance aux contacts avec les clubs sportifs. Ces 
liens seront développés, activés, réactivés et renforcés en 2011.  

 

Ursula Winter: le développement de la fédération doit être réalisé en unissant nos forces. On y 
intégrera les initiatives de la CP de ce jour. 
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René Will: la fédération procède en ce moment à une analyse dont les résultats seront discutés ce 
printemps avec le Comité. Quelques failles ont été relevées dans l’organisation, qui doivent être 
corrigées.  

On a également constaté à cette occasion qu’une révision totale des Statuts était devenue 
indispensable. Les Statuts ont vieilli. Ainsi, la compétence budgétaire est fixée statutairement à 
deux endroits, ce qui pose problème. Le Comité a déjà fait savoir que PLUSPORT souhaitait se 
rapprocher du Code NPO suisse, un regroupement d’organisations sans but lucratif. Une 
consultation devra être organisée avant de pouvoir voter une telle révision. La procédure devrait 
prendre de 2 à 3 ans.  

 

Kannarath Meystre souhaite officiellement la bienvenue à Bruno Barth, directeur de Special 
Olympics.  

 

Ursula Winter le salue à son tour et lui pose les questions suivantes:  

 

Qui êtes-vous? 

Bruno Barth: j’ai une formation de professeur du secondaire. Après ma formation, j’ai fondé une 
agence de marketing sportif et j’ai été pendant 7 ans directeur de la Fondation de l’aide sportive 
suisse. Je connais très bien le milieu sportif. J’ai travaillé aussi, entre autres, chez Switcher où 
j’étais responsable de la production durable de textiles. J’étais tombé par hasard sur une offre 
d’emploi et me suis porté candidat.  

 

Qu’est-ce qui vous plaît le plus dans vos fonctions chez Special Olympics? 

Bruno Barth: pour le moment, la priorité est donnée à la création de structures et de processus. Il y 
a dans ce domaine un énorme retard à rattraper. Je suis fasciné par la taille de l’organisation au 
plan national et international. La communication devra être nettement améliorée pour que SOCH 
soit mieux perçue en Suisse comme un mouvement sportif en faveur des personnes avec un 
handicap mental. Ces deux points sont à mes yeux une des tâches les plus urgentes à l’heure 
actuelle. Et je ferai tout mon possible pour que SOCH devienne une organisation de services. Je 
me réjouis donc tout particulièrement d’une future collaboration constructive avec PLUSPORT.  

 

Ursula Winter le remercie et confirme que PLUSPORT se réjouit aussi à l’idée d’une coopération 
fructueuse. Elle saisit cette occasion pour remercier pour son engagement Paul Bachofner, 
Président de PLUSPORT Tösstal, qui a joué de son influence sur SOCH pour améliorer la 
situation.   

 

 

5. Informations sur la période contractuelle 2011–2014 

 

René Will donne les informations suivantes sur la période contractuelle 2011–2014: le courrier tant 
attendu est arrivé à Noël 2010 chez PLUSPORT. Comme on l’espérait, le contrat de prestations 
entre l’OFAS et PLUSPORT a été prorogé. Ce contrat règle non seulement la question du soutien 
apporté à l’organisation faîtière mais aussi celui apporté à tous les preneurs de sous-contrats de 
prestations qui y sont affiliés. C’est ce que l’OFAS a décidé il y a 10 ans. PLUSPORT conclut donc 
avec les groupes sportifs lesdits sous-contrats de prestations. Un contrat individuel doit être établi 
pour chaque preneur de SCP, ce qui prend du temps. La fédération est responsable de 
l’administration vis-à-vis de l’OFAS. Elle doit produire chaque année des tas de statistiques et les 
transmettre à l’OFAS. Ce qui suppose que les clubs sportifs mettent à sa disposition les données 
et les chiffres nécessaires.  
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Les subventions de Berne sont utilisées comme suit : près de la moitié des fonds alloués par 
l’OFAS est versée directement aux clubs. L’autre moitié sert à la formation, aux camps sportifs, 
etc. Sur l’argent qui revient aux clubs, 80% sont destinés aux unités de prestation des sportives et 
sportifs handicapés et 20 % à l’assurance-qualité. Important à savoir : l’argent de l’OFAS est 
réservé exclusivement aux unités de sport et à la formation correspondante. L’OFAS ne prévoit 
aucuns moyens pour les activités de moniteur. Il est précisé dans le règlement que les fonds ne 
seront versés que pour les cours de sport qui comptent au minimum 5 participants. Mais c’est 
finalement les clubs qui décident de la manière dont ils utiliseront ces fonds. Dans la plupart des 
clubs, les monitrices et moniteurs perçoivent des honoraires. PLUSPORT se contente de faire des 
recommandations concernant les rémunérations.  

 

Le système de répartition de la fédération prend en considération des facteurs de coûts 
individuels. On tiendra donc compte du fait qu’un club ait des offres nécessitant un personnel 
d’encadrement plus important. Mais ce système de répartition a lui aussi vieilli et les bases de 
calcul vont devoir être révisées et actualisées dans un avenir proche. Cela pourrait se traduire par 
des subventions SCP plus faibles pour quelques clubs et plus élevées pour d’autres. Nous devons 
procéder de manière encore plus systématique pour cette actualisation régulière afin de rendre le 
système plus juste et plus équitable pour tous nos clubs.  

 

Le nouveau contrat: 

Le montant promis n’a pas été réduit, ce qui peut être considéré comme un point positif. Ce qui est 
négatif, en revanche, c’est qu’à l’avenir on ne versera plus de compensation au renchérissement. 
Désormais, le contrat aura une durée de validité de quatre ans (contre trois jusqu’ici). Mais ce 
changement n’est qu’une fausse sécurité. Il est impossible de prévoir à l’avance comment le 
Conseiller fédéral Didier Burkhalter traitera ce dossier. Pour mieux connaître l’état d’esprit à notre 
encontre, Kannarath Meystre et René Will ont demandé à être reçus à Berne. La réunion aura lieu 
la semaine prochaine avec Yves Rossier, directeur de l’OFAS.  

 

Nous ne devons pas nous attendre à une augmentation des subventions dans les années à venir. 
Pour garantir notre développement, nous disposons d’un fonds qui doit servir à aider 
financièrement les clubs qui créent de nouvelles offres. Les sous-contrats de prestations, qui sont 
en cours de révision et d’adaptation, seront envoyés aux clubs d’ici à la fin mars. Oliver Stejskal, 
du Bureau de Volketswil, responsable de l’administration des sous-contrats, répondra volontiers à 
toutes les questions à ce sujet.  

 

 

6. Présentation du nouveau modèle de participation à la collecte de fonds auprès des PME.  

Buts des modèles de 
participation

Participation au succès 

Prestation de financement hors des ULV

Moyen subsidiaire pour encouragement aux clubs et à

l‘innovation

      

Catalogue 
de Prestations 

� Infrastructure

� Frais de déplacement  

� Matériel et équipement

� Relations publiques

� Projets et événements

� Frais de participation (compétitions)

� Formation 

� Matériel de publicité

� Administration et impressions

� Recrutement du personnel
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Exemple de calcul pour une année

Cotisation de base Club / association cantonale

CHF 1‘200

Cotisation variable pour 
chaque membre annoncé:
CHF 35

CHF 4‘700 
pour un club 
de 100 
membres

Exemple chiffré cité:

> Correspondant à la distribution maximale, selon le montant du résultat de la  
collecte de fond

> Distribution maximale après avoir équipé les clubs de vêtements de sport 

      

Collecte de fonds

2010 2011 2012-n

Budget 2011

Pronostique de 

participation année 
2011

Réussite PME
Collecte de fonds 

2010

Conférence des Présidents

Approbation

Clôture de comptes

2010

La plus haute participation 
possible sera déterminée et 
utilisée

AD

Approbation de 
l‘attribution de 

fonds

Acquisition par les Clubs sportifs

Après présentation des quittances selon réglement –
Chaque club aura un compte de crédit séparé

 

 

Présentation PowerPoint à la CP 2011  

 

 

Josef Meier, membre du Comité de PLUSPORT Sport Handicap Suisse, présente le nouveau 
modèle de participation „Collectes de fonds“ (Fundraising), qui a été mis au point par le Comité.   
La firme Metatop AG organise pour le compte et au nom de PLUSPORT des campagnes 
nationales de collecte de fonds. Ces fonds ont permis par le passé de financer, entre autres, des 
tenues de sport pour les clubs sportifs. Tous les clubs étant prochainement équipés, on a décidé 
qu’à l’avenir les groupes sportifs devaient bénéficier sous une nouvelle forme de la participation 
aux produits des collectes de fonds. Les subventions sont définies chaque année en fonction des 
recettes générées par Metatop AG. La fédération ne peut garantir que les montants seront toujours 
les mêmes. Les montants distribués dépendront du montant des fonds collectés et seront versés 
chaque année en tant que quote-part participative à tous les groupes-membres (sauf aux 
membres collectifs). 

 

Les prestations suivantes seront soutenues financièrement:  

 

- infrastructure 

- frais de transport et de voyage 

- matériel et équipement 

- relations publiques 

- projets et Events 

- frais de participation aux compétitions sportives 

- cours de formation initiale et continue 

- matériel publicitaire et de RP 

- administration et imprimés 

- recrutement de personnel 

            ((liste non exhaustive)) 

 

Pour des prestations autres que les exemples ci-dessus, les clubs peuvent soumettre une 
demande à PLUSPORT. Elles seront examinées par le Comité. Aucune prestation subventionnée 
par l’OFAS ne sera financée afin d’écarter tout risque de double financement.  

 

Les prestations de participation se composent comme suit:  
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1. Il est prévu de verser un montant de base tous les ans (même les années les moins 
productives).  

2. Un montant variable, en fonction du produit des collectes de fonds, sera versé chaque 
année à tous les membres qui se sont manifestés.  

 

Comment s’effectueront les versements:  

L’argent sera viré après soumission des factures, quittances et justificatifs. Si l’accord de soutien 
financier est nécessaire avant la tenue d’une manifestation, une demande pourra être déposée, 
qui sera examinée au cas par cas.  

 

Calendrier:  

Le Comité établit à la fin de l’année (selon le succès de la collecte de fonds de Metatop) les 
montants qui seront versés l’année suivante. Des réserves seront constituées dans le budget de 
l’exercice suivant. Ces actifs seront à la disposition des clubs en tant que quote-part de 
participation. Les réserves seront placées dans un fonds. Un relevé de compte sera établi pour 
chaque club sportif avec les écritures de crédit et de débit. Les responsables auront ainsi la 
possibilité de décider eux-mêmes du moment de la distribution. Les transactions seront 
communiquées de manière transparente à chaque Conférence des présidentes et présidents et les 
décisions prises à l’Assemblée des délégués.  

Le modèle de participation sera opérationnel en 2012. Un résultat satisfaisant des collectes de 
fonds devrait permettre de disposer d’un montant participatif additionnel de CHF 270 000 en 2010. 
Après accord des délégués à l’AD 2011, une première tranche pourrait être envisagée déjà pour le 
deuxième semestre de cette année.    

 

René Will annonce la nouvelle situation en matière de droits de vote:  

 

Présents :     177  

Majorité absolue :    89  

Majorité des 2/3 :   118  

 

 

 

7. Budget 2011: réponse aux questions posées par écrit et adoption 

 

Max Bolliger, membre du Comité de PLUSPORT Sport Handicap Suisse et président de la 
Commission des finances annonce n’avoir reçu aucune question sur le budget. 

 

Aucune question n’étant posée par l’assemblée, Max Bolliger soumet le budget 2011 au vote.  

 

Le budget est adopté à l’unanimité. 

 

Il remercie les responsables de leur confiance et toutes les personnes concernées ainsi que 
Tamara Fernandez pour le travail accompli.  
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8. Elections au Comité à l’occasion de l’AD 2011: rapport intermédiaire de la Commission 
de sélection.  

 

Max Bolliger explique qu’il est également président de la Commission des finances, qui est 
actuellement à la recherche d’un nouveau président. Cette commission créée l’été dernier est 
composée des personnes suivantes: Franziska Eastus, Johannes Lieberherr, René Will et lui. 
Après moult consultations et réflexions concernant les attentes en ce qui concerne les futurs 
membres du Comité, des entretiens ont également eu lieu avec des spécialistes externes. On a 
constaté à cette occasion que des lacunes devaient être comblées, par exemple, dans le domaine 
politique du sport/développement du sport/sport de haut niveau. A l’heure actuelle, trois personnes 
hautement qualifiées ont présenté leur candidature pour le poste de président. On observe en effet 
un déficit géographique et linguistique. Le Comité manque de personnalités de la Suisse romande. 
Pour compenser ce manque, on recherche des candidats de cette région qui soient prêts à 
s’engager dans le Comité. Toutes les suggestions sont les bienvenues. 

 

 

9. PLUSPORT-Academy – bilan intermédiaire et premiers rapports d’expériences 

 

Hanni Kloimstein pose à deux présidents de club les questions suivantes sur PLUSPORT-
Academy:  

 

Quelles étaient tes attentes vis-à-vis de ce cours Recrutement de membres du Comité? 

Thomas Häni, président du club de sport handicap de Zurich, BSCZ: j’en attendais des idées pour 
la direction de la fédération et des suggestions ponctuelles sur la manière de trouver des membres 
pour le Comité.   

 

Est-ce que tes attentes ont été satisfaites? 

Thomas Häni: il y a eu des incitations diverses.  

 

Comment cela se passe-t-il aujourd’hui dans ton comité, qu’avez-vous pu changer? 

Thomas Häni: nous avons pris ces points en compte dans le planning pour 2011 et espérons qu’ils 
seront payants.  

Je recommande chaudement de suivre ces cours et encourage tout le monde: Let’s move.  

 

Hanni Kloimstein interroge Hans Neuenschwander de PLUSPORT Berne.  

 

Quelles étaient tes attentes vis-à-vis du cours Collecte de fonds? 

Hans Neuenschwander, président de PLUSPORT Sport Handicap du canton de Berne explique 
qu’il est membre du comité de l’un des plus grands clubs et aussi président de l’association 
cantonale. Il en attendait donc beaucoup étant donné l’importance de la collecte de fonds pour les 
fédérations. Ses attentes ont été remplies à 90%. La direction du cours montra clairement et de 
manière compréhensible comment se procurer des fonds. Plusieurs points furent abordés. C’est 
maintenant au comité de faire son travail et de discuter la procédure. Mais un budget sera bien 
évidemment nécessaire pour la mise en oeuvre. C’est alors seulement qu’on pourra analyser les 
points forts et les points faibles et s’attaquer au concept de marketing. D’après son expérience, 
PLUSPORT devrait améliorer encore sa notoriété.  
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Hans Neuenschwander trouve très important de proposer de tels cours. Il incite tous les présidents 
à suivre ces formations. L’organisation est super et il a une grande estime pour l’intervenant.  

 

Hanni Kloimstein mentionne que deux autres cours auront lieu en mars et que d’autres sont 
prévus.  

 

 

10. Divers, présentation de l’AD 2011 à Ennenda, enquête  

 

Hanni Kloimstein demande si quelqu’un souhaite prendre la parole.  

 

Daniel Cachin, président de Handisport Genève, aimerait savoir si des subventions seront 
accordées à de nouvelles activités.  

 

René Will répond que l’OFAS ne nous soutient plus financièrement si nous lançons des offres de 
sport nouvelles ou complémentaires. Mais les clubs peuvent déposer une demande en ce sens 
auprès de la fédération. Nous avons un fonds sur lequel de l’argent peut être prélevé pour des 
offres additionnelles. Les nouvelles offres pour les enfants et les adolescents seront soutenues en 
priorité. 

 

 

Hanni Kloimstein présente Barbara Bösiger, „Madame torball de PLUSPORT“.  

 

Barbara Bösiger, présidente de l’Association suisse de torball donne des informations sur la 
prochaine Assemblée des délégués : l’Association suisse de torball fêtera cette année son 25e 
anniversaire. Ce sera une excellente occasion pour accueillir l’Assemblée des délégués de 
PLUSPORT dans le canton de Glaris. L’AD se tiendra à Ennenda, et les championnats suisses de 
torball à Glaris. Une visite aux championnats est au programme. Les joueurs de torball 
apprécieront ce soutien. Le CO de Glaris se réjouit de pouvoir accueillir l’AD 2011 et espère une 
participation massive.  

 

Hanni Kloimstein: comme à l’accoutumée, les délégués recevront l’invitation et le programme en 
temps utile.  

 

Autres rendez-vous importants:  

 

2 + 3 avril 2011  Championnats suisses de ski alpin à St-Moritz 

21 mai 2011   Assemblée des délégués à Ennenda 

10 juillet 2011   Journée PLUSPORT et Axpo Kids & Family Day 

29 octobre 2011   Réunion des cadres de la formation 

19 novembre 2011   Réunion des moniteurs de camps de sport 

21 janvier 2012  Conférences des présidentes et présidents à Ittigen 
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La parole est donnée à Franziska Eastus: „Il est diplomate, compétent, respectueux des valeurs, il 
sait faire confiance, se montrer critique, il a du charme à revendre et tout le monde l’apprécie.“ 
C’est de Kannarath Meystre qu’il s’agit, qui va quitter son poste de Président de PLUSPORT. Avec 
engagement et compétence, il a donné le meilleur de lui-même à PLUSPORT pendant ses 10 
années en tant que membre du Comité. Nous prenons aujourd’hui congé de lui (4 mois plus tôt 
que prévu en raison de son énorme charge de travail) et lui devons un grand merci. Franziska 
Eastus souhaite bonne chance à Kannarath Meystre pour sa vie tant professionnelle que 
personnelle dans le futur (applaudissements nourris).  

 

Kannarath Meystre remercie de la confiance qui lui a été témoignée et souhaite tout de bon à la 
fédération et à tous les participants. L’excellente collaboration, en particulier avec René Will, lui 
rend ce départ difficile.  

 

Ursula Winter annonce que le nouveau président du Comité sera élu à l’AD 2011. D’ici-là, les 
tâches de la vice-présidence seront assurées par Ursula Winter et Jean-Claude Cantieni.  

 

 

11. Conclusion et clôture 

 

Kannarath Meystre remercie Swiss Olympic pour son hospitalité, et plus particulièrement le 
responsable, Hans Papst. Il remercie ensuite le traducteur, Sulpice Piller, la responsable du 
controlling, Tamara Fernandez, le directeur, René Will, l’animatrice, Hanni Kloimstein, ainsi que les 
collaboratrices et collaborateurs du Bureau et se réjouit de les revoir bientôt.  

 

 

La Conférence des présidentes et présidents est close à 15h20.  

 

 

 

Volketswil, le 16 mars 2011  

 

 

 

PLUSPORT     Les rédactrices du procès-verbal: 

Sport Handicap Suisse 

 

 
        

Kannarath Meystre    Maria Huber / Anita Städler 

Président      Assistantes de direction 

 

 

 


